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1 Zasilanie  

   

2

  

  

NC - styk 

normalnie zwarty

 
 

  

3 

 

NO - styk 

normalnie rozwarty

  

wspornik montażowy Rurki podłączeniowe

Deklaracja zgodności CE 

 

 

CE zgodnie z EN 61326-2-3.

Presostat różnicowy ciśnienia DTV



Polski
Informacje bezpieczeństwa
Przed przystąpieniem do instalacji należy zapoznać się z instrukcją obsługi.

W przypadku uszkodzenia z powodu nieprzestrzegania instrukcji lub stoso­

wania urządzenia do celów niezgodnych z przeznaczeniem, gwarancja jest

nieważna. Nie ponosimy odpowiedzialności za uszkodzenia mechaniczne.

Montaż i demontaż urządzenia musi być wykonywany przez kompetentnych,

przeszkolonych techników z odpowiednimi uprawnieniami. 

Należy przestrzegać obowiązujących przepisów bezpieczeństwa pomiarów 

ciśnienia. 

Miejsce instalacji musi być zgodne ze stopniem zabezpieczenia urządzenia.
– Nie zmieniać fabrycznych ustawień / zakresów pokręteł / śrub B, C
– Śruba C ustawiona fabrycznie i zaklejona, nie może być regulowana. 
Śruba B umożliwia ustawienie ciśnienia przełączenia styków. 
­ Dostosuj górny i dolny punkty przełączania styków pokrętłem (B).
­ P1 dla podłączenia wyższego ciśnienia (oznaczenie +), P2 dla podłącze­
nia niższego ciśnienia (oznaczenie ­). Nie podłączać próżni.   
­ Zamocować wspornik do urządzenia tylko za pomocą fabrycznie dostarczo­
nych śrub.

Fig. 3    Zalecane jest montowanie urządzenia pionowo z P1, P2 skierowanymi
             do dołu (kalibracja fabryczna pod takie położenie).  
Fig. 4    W przypadku montażu poziomego z pokrywą zwróconą ku górze 
             punkt przełączania 11Pa powyżej ustawionej wartości.
Fig. 5    W przypadku montażu poziomego z pokrywą zwróconą do dołu
             punkt przełączania 11Pa poniżej ustawionej wartości. 

Uwaga

Po zdjęciu obudowy (A) istnieje niebezpieczeństwo porażenia prądem.

Zaciski 1,2 i 3 (napięcie sieci!) 

Ustawienie górnego / dolnego punktu przełączania (pokrętło B: dla wyższego 

punktu przełączenia [wyższe ciśnienie] obrót pokrętła zgodnie z ruchem wskaz­

ówek zegara.

Należy stopniowo zwiększać ciśnienie (nie przekraczając wartości maksymalnej)

w celu ustawienia żądanego punktu przełączenia styków.

Sprawdzić górny i dolny punkt przełączenia styków przez kilku krotne podnoszenie i  

obniżanie ciśnienia. W przypadku potrzeby dokonać korekty wartości zadanej.

Ustawić wartość pokrętłem (B) tylko w drukowanym zakresie.

Nie należy ustawiać na czarnym obszarze!

[Przełączenie styków z NC (1­2) na NO (1­3)] 

Uwaga zakres DTV od 0,3 do 5 mbar 

Przełącznik musi być ustawiony w czasie montażu w dolnym zakresie 0,3 ­ 0,5 mbar!

Nieprzestrzeganie może spowodować przesunięcie punktu pracy ( zmiana parametrów 

membrany) lub usterkę urządzenia!

Następnie należy ustawić żądany punkt pracy. 
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1 Zuleitung 
  Supply cable 

2 Ruhekontakt 
  NC contact 
 Contact de repos 

3 Arbeitskontakt
 NO contact
 Contact de travail
  

alle Haltewinkel
all fixing brackets
toutes les équerres de fixation

Schlauchanschluss
Tube connection

Elektromagnetische Verträglichkeit

Electromagnetic compatibility

Compatibilité électromagnétique

CE-konform gemäss EN 61326-2-3.
CE conformity according EN 61326-2-3.

Conformité (CE) selon EN 61326-2-3.

Relativ- und Differenzdruckschalter
Bedienungsanleitung

Relative and differential pressure switch
Operating instructions 

Manostat pour pression relative 
et différentielle 



Deutsch
Sicherheitshinweise

-

wir keine Haftung.

-

-
gen an die Schutzart sichergestellt sein.

 (Schraube B und C).

 verstellt.

Fig. 5

Achtung

Einstellen der oberen/unteren Schaltpunktes
(Drehscheibe B
Uhrzeigersinn.

den gewünschten Schaltpunkt einstellen.

Drehscheibe (B) nicht in den Bereich des schwarzen Balkens 

Hinweis für DDS 604 Bereich 0.3...5 mbar
-

Nach wieder zurückdrehen in die Lage in welcher der Schalter eingestellt wurde 
funktioniert er wieder.

English
Safety information

 
 

The applicable certified national safety regulations for the operation of pressure 

 (screw B and C).

 with B screw only.

  (factory calibration).

Note

(

desired switching point with dial (B).
Check the upper or lower switching points by raising and lowering the pressure 

-

Français
Consignes de sécurité

-
-

de degré de protection spécifiques aux appareils.

 (vis B et C).

 .

 
 

 
 

  la graduation..
  
Attention

 

en tournant le disque (B).

Ne pas tourner le disque (B) dans la zone du repère noir 

Remarque concernant le pressostat série 604 dans la plage de 0.3 à 5 mbar

-


